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заболеваниями, центры повышения квалификации,
региональные рынки и торговля, а также
исследования в области сельского хозяйства и
создания системы раннего предупреждения в случае
засухи.

Несмотря на разговоры о глобальной деревне,
вполне очевидно, что дни одиночества Африки еще
не закончились. Поскольку для нас по-прежнему
существуют причины и ситуации, дающие
основание для того, чтобы ощущать
маргинализацию во многих отношениях. Мы знаем,
что такое давать возможность пролета спецрейсам
самолетов и морских судов, которые во всех
направлениях пересекают наши воздушное
пространство и водные пути, для того чтобы помочь
возникающим кризисам в отдаленных местах, в то
время как наши собственные кризисы бурлят и
бушуют на наших глазах. Наши соглашения о
прекращении огня и перемирия подвергаются
испытаниям сверх всякой меры, в то время как
Объединенные Нации остаются сторонними
наблюдателями, не затрагиваемыми этими
событиями;  

в
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связывающих
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полноценное участие в процессах ВТО. Эти
процессы могут и должны содействовать тому,
чтобы глобализация и либерализация торговли
стали недискриминационными и равноправными
инструментами развития. Мы взяли на себя это
обязательство на самом высоком уровне в ходе
Саммита тысячелетия.

Есть еще одно обязательство, содержащееся в
Декларации тысячелетия, которое имеет огромную
важность для таких малых островных
развивающихся 
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Наша приверженность означает, что мы
должны обеспечить, чтобы благами технического
прогресса могли пользоваться не немногие, а все
человечество. Мы должны более настойчиво
добиваться ликвидации нарушений прав человека,
включая насилие против женщин и торговлю
женщинами и детьми. Мы должны обеспечить
равные права для мужчин и женщин, устранить
барьеры на пути развития. Для таких стран, как
Багамские Острова, которые вынуждены нести
бремя непрекращающейся незаконной миграции,
важно, чтобы члены Организации Объединенных
Наций направляли свои коллективные усилия не
только на решение проблем глобальной миграции,
но и на борьбу с порочной практикой
контрабандного провоза иностранцев.

Наша приверженность означает, что мы
должны достичь всеобъемлющей реформы Совета
Безопасности.

Декларация тысячелетия также призывает нас
вести поиск путей сдерживания неуклонно
нарастающей человеческой трагедии, связанной с
заболеванием ВИЧ/СПИДом. Эта эпидемия, в
первую очередь затрагивающая экономически
продуктиаюВз
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ответственности. Мы также выражаем
соболезнования семье сотрудника


